
Глава 3:

Эдвин шел по коридорам Красного Замка, когда увидел, как кошка пронеслась по дорожке
перед ним. Вскоре после этого Арья Старк пробежала в том же направлении, что и кошка.

- "Этот Бравос не просто взял ее в ученики, не так ли?"

Он молча последовал за Арьей в башню Десницы и увидел, как Арья остановилась перед Сирио
Форелем.

Когда Сирио говорил Арье, чтобы она еще раз попыталась поймать кошку, Эдвин подошел к
ним и начал:

- "Наконец-то ты взял ученика. Вот почему ты пришел сюда, не так ли? Пытаемся
распространить "Танцы на воде" в Вестеросе, не так ли?"

Сирио немедленно посмотрел на Эдвина и поклонился:

- "Принц Эдвин, вы оказываете мне честь своим визитом".

Эдвин фыркнул:

- "Избавь меня от этого дерьма с принцем, Сирио".

Он взглянул на Арью, которая с любопытством смотрела на них, и продолжил:

- "Подумать только, ты выбрал девушку в качестве своей первой ученицы. Но я понимаю,
почему. "Танцы на воде" идеально подходят для кого-то ее размера. Что скажешь, волчонок?
Хочешь посмотреть, как выглядит настоящий "Танец на воде"?"

Арья взволнованно кивнула, и из ниоткуда Эдвин вытащил тренировочный меч, специально
предназначенный для танца в воде.

Арья немедленно воскликнула, ее глаза расширились от удивления:

- "Откуда это взялось?!"

Эдвин только усмехнулся и покачал головой, когда Арья нахмурилась на него за то, что он не



ответил на ее вопрос. Он бросил меч в сторону не менее удивленного Сирио, и поднял
деревянный меч, который стоял у стены.

- "Ты первый меч Браавоса, Сирио. Такие маленькие трюки, как этот, не должны вас удивлять.
Подойди ко мне со своими лучшими движениями. Маленький волк должен знать, к чему
стремиться".

Сирио просто кивнул и занял свою позицию, когда Арья отступила и встала у стены. Краем
глаза Эдвин видел, что Нед Старк наблюдает за ним с противоречивым выражением на лице.

Эдвин спрятал ухмылку, парируя атаки Сирио.

Арья, которая наблюдала с огромным вниманием, была загипнотизирована их быстрыми, но
плавными движениями. Даже Нед был немного поражен мастерством, которым обладал Эдвин.

В то время как Сирио был похож на текущую реку, постоянно ударяющуюся о скалу со всех
сторон, Эдвин был похож на бурный водоворот с его мощными и круговыми движениями
запястья и меча, медленно втягивая Сирио внутрь.

Эдвин увеличил скорость своих атак по мере того, как расстояние еще больше уменьшалось, а
затем нанес удар.

Сирио подбросило в воздух, и он врезался в стену.

Нед был совершенно поражен мастерским владением Эдвином мечом. Он мысленно беззвучно
воскликнул: "... Водоворот!"

Эдвин ухмыльнулся Арье, которая смотрела на него с широко раскрытой от благоговения
челюстью. Затем она со щелчком закрылась, и она взволнованно воскликнула:

- "Ты был так быстр!! Я едва могла видеть твои движения!"

Эдвин наклонился к ней и погладил ее по голове, говоря:

- "Теперь ты знаешь, к чему стремиться. Имея в виду этот спарринг, вы должны стремиться к
тому, чтобы совершенствоваться настолько, чтобы вы могли встретиться лицом к лицу с



такими, как Сирио и я".

Арья нахмурилась и грубо оттолкнула его руку:

- "Прекрати это делать! Я не маленькая девочка!"

Развеселившись, Эдвин сказал:

- "Ого? Значит, ты взрослый воин? Тогда, как взрослому воину, тебе придется тренироваться
особенно усердно!"

Арья наклонила голову и воскликнула:

- "Я сделаю это!"

Нед выбрал именно этот момент, чтобы появиться, и с нерешительным выражением на лице
сказал:

- "Это был отличный спарринг, принц Эдвин".

Эдвин просто склонил голову в знак признательности и с удивлением наблюдал, как Нед ерзал
под его пристальным взглядом. Неужели он что-то обнаружил и нуждался в помощи Эдвина?
Что ж, красноглазый принц мог бы несколько минут развлечь бедную Руку короля. Кто вообще
просил этого идиота соглашаться стать Рукой?

- "Хм, принц Эдвин, я хотел бы поговорить с вами о некоторых важных вопросах".

По кивку Эдвина Нед ушел, и Эдвин последовал за ним.

Лорд Старк провел Эдвина в свои покои и попросил его сесть на стул, а сам встал напротив
принца.

- "Принц Эдвин, я приношу извинения за свое грубое поведение в ту ночь. Мне многие
говорили, что ты ужасный человек, и поэтому Роберт сделал твоего младшего брата наследным
принцем. Сам Роберт хотел кое-что сказать о тебе, когда я спросил его в Винтерфелле. Но,
добравшись до Королевской гавани, я увидел, что все, что мне говорили, было неверно".

Эдвин вздохнул и сказал:



- "Ущерб нанесен, лорд Десница. Роберт Баратеон видел, на что я способен. Скоро он отправит
меня на какое-нибудь задание, из которого я, возможно, никогда не вернусь."

Нед посмотрел на него в замешательстве и спросил:

- "Что ты имеешь в виду?"

- "Король ненавидит меня, потому что в странной смеси черт Таргариенов и Баратеонов я
родился с красными глазами. Его ненависть к Таргариенам была все еще очень сильна, когда я
родился, и поэтому он назвал меня дьявольским отродьем. Он скорбел о смерти вашей сестры
последние шестнадцать лет, лорд Десница. Он просто сломленный человек, полный ненависти,
который напивается до смерти".

Нед выглядел серьезным и опустил голову в безмолвной скорби.

Эдвин продолжил:

- "Серсея на самом деле не ненавидит меня. Но она меня не любит. Это конфликт. Она любит
меня, потому что я ее первенец, но она ненавидит меня, потому что я сын Роберта".

Нед тут же вскинул голову и, нахмурившись, уставился на Эдвина:

- "Но она действительно любит других своих детей, почему она так ненавидит тебя?"

Затем его глаза расширились от недоверия, когда он пришел к выводу.

Эдвин ухмыльнулся и сказал:

- "У вас острый ум для северянина, лорд Десница".

- "Это невозможно..." - прошептал Нед.

- "Продолжайте расследовать смерть Джона Аррена. Ты найдешь то, что ищешь".

Выходя из покоев Неда, он сказал:



- "Не доверяй никому из малого совета. В Королевской гавани повсюду есть заговоры внутри
заговоров. Как я уже говорил вам той ночью, это место - выгребная яма политики. Не умирай
слишком рано, лорд Десница".

(НАГОТ)

Ходили слухи, что Кейтлин Старк похитила Тириона Ланнистера за то, что он замышлял
смерть Брана Старка. Полная глупость этой ненавистной женщины заставила Эдвина
пожалеть Неда Старка за всю ту реакцию, с которой ему придется столкнуться за ее действия.

Тайвин Ланнистер не испытывал любви к своему третьему ребенку, но он увидел бы в этом
возможность создать проблемы Северу и Приречным землям.

Тем временем Джейми Ланнистер напал на Неда возле борделя и убил почти всех мужчин
Старка, ранив при этом Неда. Когда Эдвин получил известие о нападении, он быстро
направился в бордель и увидел, как Джейми умчался на своей лошади, в то время как Нед
лежал на земле и держался за раненую ногу.

Очевидно, Роберт был зол на Неда так же, как и на Серсею, и даже ударил ее пощечиной
наотмашь в приступе гнева. События развивались слишком быстро, и Старки были прямо в
центре всего этого.

Для них этот день наконец настал.

Роберт лично созвал малый совет. Даже Эдвина попросили прийти на встречу.

Когда Нед вошел в зал совета, Роберт бросил кусок пергамента на стол перед ним и прорычал:

- "Шлюха беременна!"

- "Что происходит?" - спросил Нед у Бейлиша.

Когда Бейлиш собирался ответить, Варис вмешался:

- "Наши шпионы послали ворона, чтобы сообщить нам, что Дейенерис Таргариен беременна
ребенком Кхала Дрого".



Роберт заговорил с явным гневом в голосе:

- "Я хочу знать мнение всех присутствующих в этом зале о том, что следует делать со шлюхой,
вынашивающей свое потомство!"

Бейлиш просто сказал:

- "Она замужем за дотракийцем, убить ее было бы милосердием".

Когда остальные члены совета высказали свои собственные идеи, Нед нахмурился и серьезно
сказал:

- "Нет необходимости, чтобы на наших руках была кровь невинной девушки и ее ребенка,
растущего в ее животе. Мы не убийцы".

Роберт взревел:

- "Черт возьми, Нед! Я же говорил тебе, что эта девушка опасна! А теперь посмотрите, что
произошло. Она приведет целую армию дотракийских кровных всадников к нашим стенам!
Нет, шлюха должна умереть! И Эдвин лично проследит за этим. "

Эдвин изо всех сил старался скрыть ликование на своем лице. Наконец-то! Его отсылали прочь.
Роберт не мог придумать лучшего способа избавиться от Эдвина, не причинив слишком
большого ущерба его силам или его имени.

Нед недоверчиво посмотрел на Роберта, а затем на понимающую ухмылку Эдвина. Подумать
только, король отправил бы собственного сына в такое опасное путешествие.

Наконец, его гнев взял верх, и Нед выплюнул:

- "Я не буду участвовать в этом безумии!"

Роберт заорал в ответ:

- "Отлично! Тогда я больше не хочу, чтобы ты был моей Рукой!!!"

Нед выпрямился и ответил:

- "С вашего позволения, ваша светлость. Я пойду и сообщу своим дочерям, что мы уезжаем в



Винтерфелл".

Подливая масла в огонь, Эдвин сказал:

- "Тогда я соберу свои вещи, чтобы приступить к этому... заданию убить беззащитную
беременную девушку, пока ты ищешь новую Руку, чтобы подтереть свою задницу".

Роберт пристально посмотрел на Эдвина и крикнул:

- "Вон!! Все, убирайтесь отсюда!!!"

Эдвин ушел, его плечи тряслись от беззвучного смеха.

- "Колесо вращается. Время для оленей на исходе. Вестерос будет страдать под властью Льва, в
то время как Волкам нужно будет держаться вместе, как стая, чтобы выжить. Пойдем
посмотрим, хороши ли Драконы. Для Вестероса осталось мало надежды. "

Эдвин остановился у окна и посмотрел на небо.

- "Так вот почему меня послали сюда? Чтобы очистить Вестерос от его грехов? Я буду ждать,
пока не наступит день, когда я не увижу, что надежды не осталось. И затем.... Вестерос сгорит.
"
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